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Persongalleri


  	Yngvil Brandsæther	Odelsdatter til Brandsæther

  	Mathias Brandsæther	Yngvils far, storbonde og andelseier i Jernverket

  	Alvilde Brandsæther	Yngvils mor

  	Agnete Brandsæther	Yngvils lillesøster

  	Martin Brandsæther	Yngvils farfar

  	Magnus Brandsæther	Yngvils oldefar

  	Maren Anisette	Yngvils oldemor

  	Fanny og Jørgen	Yngvils tante og onkel

  	Trygve, Ester og Erika	Tjenestefolk på Brandsæther

  	Mads Rivelsrud	Mathias’ tvillingbror,

  	(Brandsæther)	andelseier i Jernverket

  	Randine Rivelsrud	Mads’ kone

  	Knut Stubberud	Storbonde og andelseier i Jernverket

  	Olette Stubberud	Knuts kone

  	Aleksander Stubberud	Odelsgutt til Stubberud

  	Simen Stubberud	Aleksanders tvillingbror

  	Harald Håvet	Tidligere kullkjører og krambubetjent, nå gårdsdreng på Brandsæther

  	Kaspara Håvet	Haralds mor

  	Karen Anna (Besta)	Haralds mormor

  	Lars Andersen	Krambubestyrer

  	Dina	Tidligere kullkjører, nå i forvaring på Brandsæther

  	Ulrik Storstierne 	Husherre på Hovedgården og største andelseier i Jernverket





 

 

Slik sluttet forrige bok

Erika dirret innvendig da Aleksander red inn på tunet. Hun skottet fra høyre til venstre for å se om noen andre kunne gå ham i møte. Hun hadde i hvert fall ikke lyst! Jo, hun ville, samtidig som alt skrek i henne etter å forsvinne inn på låven og heller smugkikke på ham derfra.

Forlegen og ille berørt tuslet hun bort. Aleksander satt rak i ryggen, men det flakkende blikket avslørte at han var like utilpass som henne. – Er … er Yngvil til stede?

– Nei. Hun dro til prestegården i sted.

– Harald, da?

– Han kjørte henne dit.

– Å, søren!

– Er det en beskjed jeg kan overbringe?

– Nei, jeg har ikke noe spesielt å si henne, men …

– Men?

– Jeg skal levere en nøkkel. En nøkkel hun har lett etter.

– Jeg kan gjøre det for deg … Stemmen til Erika ebbet ut. Hvordan kunne hun foreslå noe slikt? Alle visste at hun hadde forrådt Yngvil tidligere. Ingen ville ha tillit til henne på lang tid.

– Tror du det er lenge til Harald og Yngvil er tilbake?

– Det vet jeg ikke. Det hørtes ikke ut som det skulle ta så lang tid. Kan … kan du ikke komme inn og vente så lenge?

Aleksander nølte. – Jo. Jo, gjentok han da han ble enig med seg selv, – jeg får gjøre det, Erika, for det er viktig at Yngvil får nøkkelen til smykkeskrinet med det samme.

Årvåkent lot Yngvil fingeren gli over teksten. At hun ikke hadde tenkt på å oppspore Haralds mormor før! Fødsels- og dåpsdatoen var nedtegnet, likeså foreldrenes og faddernes navn og stilling. Like oppvakt som en blodhund på sporet regnet hun seg frem til når Karen Anna var blitt konfirmert. Der merket hun seg at presten hadde skrevet om kristendomskunnskapene hennes: Meget godt.

Sitrende slo hun opp på oversikten over fødte og døde barn i 1802. Det dødfødte pikebarnet til Karen Anna måtte vel ha blitt ført inn i kirkeboken …? Jo, det hadde det heldigvis blitt. Fødselsdato: 08.06.1802, død: Samme natt. Navn: Mille Hammervoldsdatter. Karen Anna var oppført som mor, men i rubrikken hvor farens navn skulle ha stått, var det bare en lang strek. Ordet Uægte lyste mot henne.

Så mange tragiske skjebner, tenkte Yngvil ulykkelig, og dette pikebarnet fikk ikke engang leve opp. Blodet fosset til ansiktet og kinnene brant da fingeren stanset ved Anmerkninger. Med store, vakre løkkebokstaver hadde presten flittig ført noe inn …

Vantroen vokste seg større og større etter som Yngvil leste. Snart hadde hun hele bildet klart og tydelig: et fullendt bilde som lamslo henne fullstendig.
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Midten av februar 1871

– DET ER IKKE til å tro, hvisket Yngvil forferdet. Hun kastet et nervøst blikk over skulderen, men hun var alene på kontoret på prestegården. Presten hadde lovet at hun skulle få kikke uforstyrret i kirkeboken, og nå var hun takknemlig for det. Igjen måtte hun forsikre seg om at hun hadde lest riktig. Hun skottet ned på linjene der tjenestejenta Karen Annas dødfødte datter var oppført: Fødselsdato: 08.06.1802. Død: Samme natt. Navn: Mille Hammervoldsdatter.

Karen Anna hadde fått en dødfødt datter …

Maren Anisette hadde fått en frisk, velskapt sønn …

Navnet på faren til Karen Annas datter sto ikke der, bare Uægte, men under Anmerkninger lyste initialene M.B. … Yngvil plystret langtrukkent. Hun var ikke det minste i tvil om at Magnus Brandsæther, hennes egen oldefar, var barnefaren. Han hadde bedrevet hor! Hustruen hans, Maren Anisette, hadde vært lykkelig uvitende om utroskapen en lang stund, og Yngvil husket fragmenter fra dagboken som burde ha vekket oldemorens mistanke.

I går dro Magnus til setra med alt nødvendig utstyr …

Sommeren for to år siden hadde Erika vært budeie på setra, og broren hennes, Peder, hadde vært gjetergutt. På avreisedagen hadde Aleksander fra Stubberud hjulpet dem dit. Han hadde leid kløvhesten og bedt Peder om å lede storbukken. Et bånd rundt storbukkens hals var det som skulle til for å få geitene til å følge lydig etter. Erika og Peder hadde vært avhengige av Aleksander. Akkurat slik Karen Anna og hennes gjetergutt for mange år siden hadde vært prisgitt Magnus …

Det var bare spekulasjoner, fant Yngvil ut, men hun kunne ikke se bort ifra at Magnus og Karen Anna hadde tilbrakt en natt sammen på setra.

Øyenbrynene trakk seg sammen da Yngvil forsøkte å huske mer av det oldemoren hadde skrevet: Den siste tiden har jeg også blitt bedre kjent med Magnus … Han har vært dyster og fåmælt, det er fordi arbeidet ved Jernverket har tynget ham. Nå har vi bedre tid til hverandre. Han viser seg å være en vidunderlig mann … omtenksom og full av skjemt, men jeg merker at han er tankefull iblant. Da er det akkurat som om jeg ikke når inn til ham.

Fysj! Det var ikke rart at Magnus hadde klart å slappe av når elskerinnen Karen Anna var på betryggende avstand langt inne på fjellet! Han hadde vært skruppelløs som hadde beilet dem samtidig. Hadde han trodd at han kunne fortsette et slikt dobbeltspill i årevis uten å bli oppdaget? Vel, han hadde neppe fryktet at Karen Anna skulle røpe noe. Det virket som om hun hadde villet fortsette forholdet til tross for at han var gift, men på en gård fantes mange øyne og lyttende ører.

Setra hadde vært det perfekte elskovsrede for Magnus og tjenestejenta: I går reiste svigerfar, Kristoffer Magnus og Magnus til setra for å hjelpe Karen Anna med å få alt nødvendig utstyr tilbake til gården. Kristoffer Magnus kom tilbake samme kveld.

Grabukken Magnus var blitt værende der natten over … Tenk at Maren Anisette ikke hadde reagert på det! Det var underlig at hun ikke ble mistenksom og sjalu. Funderte hun ikke over hvorfor Karen Anna hadde lagt henne for hat? Skjønte hun ikke at det bunnet i sjalusi? Å, oldemoren hadde vært så godtroende! Selv ikke da det viste seg at Karen Anna var blitt barntung oppe på setra, hadde hun fattet mistanke.

Varselklokkene burde ha ringt da hun fikk vite at både Karen Anna og hun ville nedkomme med barn omtrent samtidig. Riktignok kunne hun ikke sette i sammenheng at Magnus hadde vært på setra dagen før han oppsøkte ektesengen. Den grisen – han hadde sikkert ligget med tjenestejenta for så å gjøre det samme med hustruen neste natt. Det var ikke det minste merkverdig at begge kvinnene fødte barn 8. juni 1802.

Yngvil trommet pennen mot skrivebordet. Oldemoren hadde vært så nær, så skremmende nær sannheten: Selv ikke trusler og ørefiker har fått Karen Anna til å navngi barnefaren, men det hviskes om at hun har vært sammen med en gift mann. Han skal visstnok være flere år eldre enn henne. Han har også et barn fra før, og kona hans vet ikke at han har besvangret en annen.

Alt hadde stemt, tenkte Yngvil oppglødd. Magnus var gift – og han var nesten femten år eldre enn tjenestejenta. Han hadde ikke et barn fra før, men han ventet en sønn eller datter. Det var ikke uten grunn at han hadde snudd hodet vekk da Karen Anna taust ba om hjelp da presten refset henne i kirken. Den svikeren …

Det var ikke disse oppdagelsene alene som tegnet et fullendt bilde for Yngvil, men de hadde vært med på å nøste opp løsningen. Nå forsto hun alvoret bak oldemorens desperate klageskrik på den siste siden i dagboken: Den dulgte, groteske hemmeligheten han har skjult så godt, den som snur min lykke til evig helvete. Hvordan kunne Magnus gjøre dette mot meg – mot oss? 

Samtidig på Brandsæther

Dina hvilte hendene mot vinduskarmen. Det verket i skuldrene av den forkjærte stillingen, og pusten kom støtvis. Håret hang som en flur foran øynene. Det duftet av timotei, en lukt hun visste hun ville avsky heretter.

Gjennom fluren kunne hun se Aleksander stå på tunet sammen med Erika. Han sa noe, og Erika pekte mot hoveddøren. Antageligvis ba hun ham om å vente på Yngvil, som hadde reist til prestegården. Godt, da var det i hvert fall ikke henne Aleksander ønsket å snakke med. Akkurat nå ville hun være alene. Helt alene.

Blikket gled mot sengen der brevene lå, men hun snudde seg mot vinduet igjen. Synet var som et knyttneveslag i magen. Uvilkårlig krummet hun seg og sukket. Nølende vendte hun oppmerksomheten mot brevene på nytt, og nå klarte hun å betrakte dem uten å ville se til en annen kant.

Mismodig tuslet hun bort til sengen og nærmest dumpet nedpå. Brevet med lensmannens emblem lå fortsatt uåpnet. Det var fordi det skremte henne så voldsomt at hun knapt ville vite hva som sto der. Det handlet vel kun om uregelmessighetene i regnskapet til Jess, gjorde det ikke …? Lensmannen hadde vel ikke spurt Jess ut om de andre, avskyelige beskyldningene hun hadde rettet mot ham …? Hun aktet ikke å sprette konvolutten før hun hadde fordøyd fiskerkonas ord. De tumlet et sted i bakhodet, men likevel brettet hun brevet ut på nytt:

Kjære Dina.

Det var med stor glede vi leste om den milde straffen du fikk. Det kunne gått så meget verre, vet du, for ildspåsettere blir dømt hardt. Det er tydelig at forbrytelsen din sjokkerte folkene på Grøtøy, for ryktene nådde helt til oss her i Bergen. Utallige historier om det forrykte kvinnemennesket har versert, men vi kjente jo til sannheten. Vi visste hvorfor du ville flykte fra din ektemann og etterlate Johannes hos oss.

Dina skumleste de tre avsnittene om livet Johannes levde hos fiskerfamilien. Det var tydelig at fiskerkona var blitt som en bestemor for ham. Det virket som alle levde i fred og fordragelighet, og at de likte å ha Johannes rundt seg. De dagligdagse hendelsene gledet Dina, men det var avslutningsordene som fikk henne til å kulse: I høst feiret vi bryllup. Min sønn og din redningsmann, Karl, giftet seg med en snill og søt, ung pike. De er blitt svært glad i Johannes – og han i dem. Ja, de har blitt så glad i ham at Johannes har flyttet inn i deres hus, og de regner ham nå som sin sønn.

Som sin sønn, som sin sønn …

Teksten blinket som morild for øynene på Dina. Det var grunnen til at Johannes ikke hadde skrevet tilbake. Han ønsket å forbli i Bergen – som sønn av en fiskerfamilie …

*

Erika hadde hjerteklapp da hun viste Aleksander inn i gangen. Hun ventet spent mens han tok av seg støvlene og la lua på hattehyllen. Han fulgte etter henne inn på kjøkkenet. Hun var oppskaket over å ha ham så nær. Han gikk rett bak henne, og det fikk henne til å trippe nervøst.

– Ester. Marta. Aleksander hilste høvisk mot de to gamle.

– Aleksander, så hyggelig.

Erika lyttet til Esters tonefall. Forunderlig nok lød det ekte. Hun hadde aldri trodd at tjenestekona skulle klare å ønske sønnen til Trygves drapsmann velkommen, men det virket faktisk slik. Marta, derimot, plirte ubeskjedent mot Aleksander. Uttrykket i ansiktet var ikke til å tyde, men så gjorde hun et lite kast med nakken som et velkomstnikk.

– Vær så god og sitt, nødet Erika mot en ledig stol. – Han … han skal levere noe til Yngvil, stotret hun for å stilne nysgjerrigheten til Marta, som fortsatt stirret på ham. Ester forsvant inn i spiskammeret etter noe å traktere gjesten med.

– Erika fortalte at Yngvil har reist til prestegården. Jeg kunne nok ha kommet tilbake senere, men jeg har med en nøkkel hun har lett etter. Som for å understreke det trakk Aleksander opp en liten, forgylt nøkkel med to tagger og stor, oval hank fra lommen.

I det samme steg Ester ut fra spiskammeret med et stettefat i hånden. Et kopphåndkle skjulte bakverket, men Erika visste hva hun ville by på. I sted, da døren sto åpen et ubevoktet øyeblikk, hadde hun listet seg inn og stjålet en fløtekake. Det var ikke pent av henne, hun visste det, men fløtekakene hadde fristet henne over måte. Smaken av fløte og kardemomme hadde vært søt og god. Spyttet samlet seg i munnen ved tanke på de himmelske kakene.

– Og den nøkkelen er til? Martas stemme var grov som en rasp.

– Til avdøde fru Brandsæthers smykkeskrin. Aleksander la den på langbordet og kikket på den som om han voktet en hellig skatt.

– Ester! Erika ilte til og rakk akkurat å støtte tjenestekona før hun falt over ende. Stettefatet traff gulvet med et smell, og fløtekakene seilte utover.

Aleksander var hastig på beina, tok rundt den gamle kona og geleidet henne bort til en stol. Med et sukk sank Ester ned på den. – Uff, hva jeg har stelt i stand … La kakene ligge, Erika, jeg kan rydde opp selv.

– Langt derifra, brummet Marta morsk, – om du skulle krabbe rundt på knærne som en ungpike. La nå Erika ta dem opp. Fullt spiselige er de óg. Snublet du i dørstokken?

En svak rødme krøp over ansiktet til Ester. – Nei, jeg var bare litt ustø …

– Ingen skade skjedd, sa Aleksander galant og dekket over fadesen, – men som du skremte meg. Jeg trodde du hadde fått et illebefinnende.

Ester smilte anstrengt.

Erika var snar til å plukke opp kakene og legge dem på fatet. Det kilte i magen da hun lente seg mot Aleksander for å sette det på bordet. Hun streifet skulderen hans så vidt med armen, og varmen fra ham slo ned i henne som en glo, men akkurat da var det noe som forstyrret sødmen: Blikket til Ester. Det hvilte med en feberaktig glans på smykkeskrinnøkkelen.

Samtidig på prestegården

Yngvil tok en slurk av kaffen som var blitt skjenket i til henne. Den var blitt kald, og hun snurpet munnen misbilligende sammen av den ramme smaken. Likevel vætet drikken den tørre strupen. Hun tok to dype åndedrag og forsøkte å lete seg gjennom hukommelsens labyrint. Det var viktig å sortere alle ledetrådene. Hun lukket øynene og gjenkalte oldemorens vakre, litt skjeve skrift: Jeg har vært meget syk og elendig under svangerskapet. En stund mistet jeg urovekkende mange pund … fortsatt tynn og svakelig. Jeg har ikke gått opp mer enn et bismerpund i løpet av disse ni månedene. Jeg burde ha gått opp to … Karen Anna har hatt et lett svangerskap. Hun ser frisk og sunn ut.

Det var noe som ikke stemte … Oldemoren hadde vært syk, men fødte et levende, friskt barn. Karen Anna, som hadde vært i fin form hele tiden, fikk en dødfødt datter. Vissheten om hva som kunne ha skjedd, begynte å rotfeste seg i Yngvil. Hun snappet etter pusten og kunne ikke forstå hvordan Magnus hadde lyktes i planen sin. Nå ja, det var ikke sikkert han hadde planlagt noe som helst, men det at kvinnene fødte omtrent samtidig, måtte ha gitt ham den uhyggelige ideen.

Ergerlig la Yngvil pennen på skrivebordet, reiste seg og gikk noen runder rundt på gulvet. Hun måtte ikke trekke forhastede konklusjoner, men én ting visste hun sikkert: Hun måtte tilbake til Brandsæther og snakke med Ester. Hun ville nok være uvillig til å bekrefte mistanken hennes, men denne gangen skulle ikke den gamle slippe unna før alle spørsmålene var besvart.

Yngvil knyttet neven og slo den mot den andre, åpne hånden. Stemte det at Magnus hadde forbyttet barna? Var det ikke sin egen dødfødte datter tjenestejenta hadde begravet, men ungen som egentlig var husfruens?
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